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Overview Attekintés
Parts Alkatrészek 6
Settings Beallitas
Usage Hasznalat
Guarantee Garancia
Maximum lifting
-— weight is 100 kg.
MAX Az emel6 ° 0
100 Kg maximalis emelési % g
tomege 100 Kg! O w
&
Maximum lifting
height is 107 cm.
Maximalis emelési
magassag 107 cm!
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Maximum clamping size: 70 cm! C\
Maximalis befoglalé6 méret: 70 cm! = i A
Can be used for styropor and wooden hives!
Fa és polisztirol kaptarakhoz hasznalhaté!
Check out our promotion film on YouTube! Y u TUhe

Nézze meg bemutaté filmiinket a YouTube-on! Keyword: Kaptarlift

Copyright © 2024 Electric AWD Kaptarlift. All rights reserved.
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Keres6sz6: Kaptarlift



USER MANUAL
HASZNALATI UTMUTATO

Guarantee

Attekintés

Garancia

WARNINGS!
FIGYELMEZTETESEK!

This lift has been developed for beehives only! Any other kind of lifting can causes dam-
age. Maximum lifting weight is 100 kg. It can be used for polystyrene and wooden hives!

Az emel6 kizarélag méhkaptarak emelésére lett kifejlesztve! Minden mas tipusu
emelés az emel6 meghibasodasahoz vezethet! Az emelé6 maximalis emelési
tomege 100 Kg! Fa és polisztirol kaptarakhoz hasznalhato!

Before lifting, you have to make sure that the clamps are clamped properly to the hive.
Only operate the clamps, if fixing handle is up.

Minden emelés elétt gy6z6djon meg rola, hogy a szoritékarok megfeleléen
iitkoztetve vannak a kaptarhoz! A szoritékarok litkoztetése mindig felengedett
rogzitokarral torténik!

Maximum lifting height is 107 cm. Keep the area under the load free from objects and
people! On the maximum height the lift can turn over.

Maximalis emelési magassag 107 cm! A megemelt teher alatt tartézkodni szig-

oruan tilos! Terhet emelni kizarélag all6é helyzetben szabad! Maximalis emelési
magassagon az emeld borulas veszélyes!

Switch off the appliance after use, to present battery is discharged.

Hasznalat utan kapcsolja ki a késziiléket, mert az akkumulator lemeriil.



OVERVIEW
ATTEKINTES @

HANDLE / FOGANTYU

UP LIMIT SWITCH / FELSO VEGALLAS KAPCSOLO
UP SPROCKET / FELSO LANCKEREK

SAEFTY GRID / VEDORACS

CHAIN / LANC

SLED / SZAN

FORK-LIFT / EMELGOVILLA

TENSION SPRING / FESZITO RUGO

FIXING HANDLE / ROGZITO KAR
HAND PROTECTION

(DON'T REMOVE!) /
KEZVEDELEM (NE
TAVOLITSA EL!)
CONTROL BOXES /
VEZERLO DOBOZOK

LOWER SPROCKET / ALSO LANCKEREK //" B
=r

CLAMPING FORCE SETTING / f '

SZORITO ERO ALLITAS /’

Ny

WHEELS / KEREKEK

LIFTING ENGINE /
EMELO MOTOR

GRIPPING CLAMP / SZORITO KAR
(165 MM X 85 MM)

DOWN LIMIT SWITCH / ALSO VEGALLAS
KAPCSOLO



OVERVIEW
ATTEKINTES

FRONT VIEW
ELOLNEZET

BATTERY / AKKUMULATOR
CONTROLLERS / SZABALYZOK
COVER / FEDLAP

LOWER SPROCKET
ALSO LANCKEREK

LIFTER DRIVE / EMELOMOTOR

DOWN LIMIT SWITCH /
VEGALLAS KAPCSOLO

TRANSAXLE WITH MOTOR /
DIFFERENCIALMU MOTORRAL

BACK VIEW
HATULNEZET

CHARGE / TOLTES

ON / OFF / BE / KI
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LIFTERDRIVE / 5 /
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EMELOMOTOR
COVER / FEDLAP N\

FUSE 25A
BEEDRIVE / BIZTOSITEK 25A

KEREKMEGHAJTO MOTOR

TRANSAXLE /
DIFFERENCIALMU



BATTERY FITTING
AKKUK BEHELYEZESE @ ALWAYS CHARGE THE BATTERY EVERY 3 MONTHS!
3 HAVONTA TOLTSE FEL AZ AKKUMULATORT!

CORRECT CONNECTOR POSITION ¢ @ gg% @ )g
RoOHS

CSATLAKOZO ELHELYEZESE
Lithium-ion Battery

BACK VIEW
¥ HATULNEZET 7
i S

Battery
Akkumulator

CHARGING
TOLTES
USA 115V

'Y N AR R R /) U 230 V
{Charge 24VJ
LITHIUM ION BATTERY!
LITIUM ION AKKU- "\
MULATOR! Y\
-N
ONLY USE OWN LITHIUM "l
ION CHARGER! W)
KIZAROLAG A "ﬂl

MELLEKELT LiTIUMION
TOLTOVEL TOLTHETO!



BATTERY MAINTANCE
AKKUMULATOR KARBANTARTAS Iz Zb
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Charge the battery every three months! Failure to charge for more than 3
months can lead to permanent damage to the battery.

HU
Téltse fel az akkumulatort haromhavonta! A toltés elmulasztédsa 3 hénapnal
hosszabb idére az akkumulator végleges karosodasahoz vezethet.

DE
Laden Sie den Akku alle drei Monate auf! Wird der Akku langer als 3 Monate
nicht geladen, kann dies zu dauerhaften Schaden am Akku flhren.

FR
Chargez la batterie tous les trois mois ! Ne pas charger pendant plus de 3 mois
peut entrainer des dommages permanents a la batterie.

ES
iCargue la bateria cada tres meses! La falta de carga durante mas de 3 meses
puede provocar dafos permanentes en la bateria.

IT
Carica la batteria ogni tre mesi! La mancata ricarica per piu di 3 mesi pud cau-
sare danni permanenti alla batteria.

P
Carregue a bateria a cada trés meses! Deixar de carregar por mais de 3 meses
pode causar danos permanentes a bateria.

HR
Punite bateriju svaka tri mjeseca! Nepunjenje baterije dulje od 3 mjeseca moze
dovesti do trajnog ostecenja baterije.

PL
taduj akumulator co trzy miesigce! Brak tadowania przez ponad 3 miesigce
moze doprowadzi¢ do trwatego uszkodzenia akumulatora.



WHEEL CHANGE @
KEREKCSERE

1. WHEEL NUT / KEREKANYA

oo MBLINS 2. SCREW WASHER / ALATET
ZTETSZERELES 3 \WHEEL / KEREK

4. AXLE KEY / EK

=
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ASSEMBLING 4, ‘
OSSZESZERELES N @
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1. WHEEL / KEREK

2. AXEL KEY / EK

3. SCREW WASHER / ALATET
4. WHEEL NUT / KEREKANYA

ON/ OFF
BE / Kl
AESEEENENN

SWITCH /
KAPCSOLO




CONTROLS
KEZELOSZERVEK

AN NNNNAN
/ " 2
*9n TOINCREASE SPEED PUSH FURTHER DOWN

NOVELJE A SEBESSEGET A FUL LENYOMASAVAL
TO REVERSE DIRECTION PUSH BUTTON
HATRAMENETHEZ NYOMJA MEG EGYSZER
AZ “R” GOMBOT

BEEDRIVE / KEREKMEGHAJTAS SZABALYZASA

REVERSE / HATRAMENET

1. STOP/ KESZENLET
2. VARIABLE SPEED CONTROL /
SEBESSEG SZABALYZASA

DRIVE WHEEL / MEGHAJTO KEREK

LIFTERDRIVE / EMELES SZABALYZAS

UP/DOWN
FEL/LE

107 cm

2. .
1. STOP/ KESZENLET <~
2. CONTINUOUSLY SPEED CONTROL/
FOLYAMATOS SEBESSEG SZABALYZAS

PRESS THE “UP / DOWN” BUTTON
IF THE SLED DOES NOT STOP!

BATTERY STATUS / AKKUMULATOR ALLAPOT

\;l I V

GREEN/ZOLD < > FULL/TELJES
YELLOW/SARGA <> HALF/FEL
RED/PIROS <> EMPTY/URES




FIXING AND GRIPPING HANDLE USAGE
ROGZITOKAR ES A SZORITOKAR HASZNALATA

GRIPPING HANDLE USAGE
SZORITOKAR HASZNALATA

TEXT MUST ALWAYS FACE
UPWARDS!
iRAS MINDIG FELUL VAN!

DO NOT FORCE GRIPPERS WHEN HANDLE IS DOWN!
VULCANIZED PLAITED RUBBER SURFACE NE EROLTESSE A SZORITO KAROKAT, HA A ROGZITO
VULKANIZALT REDOZOTT GUMI FELULET KAR ZART ALLASBAN VAN!

LOCKED / ZARVA

o<

FIXING HANDLE USAGE / ROGZITOKAR HASZNALATA

HANDLE MUST BE IN FULLY UP POSITION HANDLE MUST BE IN FULLY DOWN POSITION
TO MOVE GRIPPERS TO LOCK GRIPPERS
A ROGZITO KARNAK TELJES FELLO ALLASBAN A ROGZITO KARNAK TELJES ALSO ALLASBAN
KELL LENNIE SZORITOKAROK MOZGATASAHOZ KELL LENNIE SZORITOKAROK ZARASAHOZ
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CORRECT LIFTING POSITION
SZORITAS HELYES POZICIOBAN

Before lifting, you have to make sure that the
clamps are properly clamped to the hive. Only
move the clamps, if the fixing handle is up.

Minden emelés elétt gy6z6djon meg rola,
hogy a szoritokarok megfeleléen litkoz-
tetve vannak a kaptarhoz! A szoritékarok
litkoztetése mindig felengedett rogzitékarral
torténik!

WRONG / HELYTELEN

ogfl‘

CORRECT / HELYES

v
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CATCHING HIVES ON UNEVEN GROUNDS
KAPTARAK MEGFOGASA EGYENETLEN TALAJON

AN NNNNNN

WITH THE HELP OF FLEXIGRIPS, WE CAN EASILY LIFT OUR HIVES ON UNEVEN GROUNDS
RUGALMAS MEGFOGO POFAK SEGITSEGEVEL EGYENETLEN TALAJON IS KONNYEDEN
EMELHETJUK KAPTARAINKAT
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CLAMPING FORCE SETTING
SZORITO ERO BEALLITASA

1. Release the clamping lever

2. Loosen the adjusting part using 2 x 13 and 1 x 10 spanner

3. Gently start to twist the screw in the middle of the adjusting part

4. While squeezing, check the free movement of the clamping arms

5. If the clamping arms moves easily, fasten the screws on the adjusting part

1. Engedjiik fel a szorit6 kart

2. 2db 13-as és 1db 10-es villaskulcs segitségével
lazitsuk fel az allit6 részt

3. Az allit6 rész kdzepén lévé csavart finoman kezdjiik
csavarni

4. Szoritas kdzben ellenérizziik a pofa szabad
mozgasast

5. Ha megfelel6en mozog szoritas utan a pofa, rég-
zitsiik az allité részen talalhaté csavarokat
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CHAIN SETTING FOR LIFTING

EMELOLANC BEALLITASA

ANNNNNNNNN
1. PUSH THE CHAIN TENSION WITH

SCREWDRIVER

1. LANCFESZITO KITAMASZTASA
CSAVARHUZO SEGITSEGEVEL

==

3.

ONLY SELF WEIGHT
SAJAT SULYATOL

1L

—(f

TURN OFF THE UNIT
BEFORE SETTING! /
BEALLITAS ELOTT

KAPCSOLJA KI A KESZULEKET!

2_

YOU HAVE TO LOOSEN THE
SCREWS ON BOTH SIDES
LAZITSA FEL A KET OLDALT
TALALHATO 2-2 CSAVART

:[@\J:{@

eg'

]

ONLY SELF WEIGHT
SAJAT SULYATOL

3. TIGHTEN SCREWS AFTER AUTOMATIC CHAIN TENSION WITH THE MODULE WEIGHT
3. FELLAZITOTT CSAVAROK ESETEN A MODUL SAJAT SULYATOL MEGFESZITI AZ

EMELOLANCOT.
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USEFUL TIPS
HASZNOS TIPPEK
WING NUT

' A N AR AR RERA SZARNYAS ANYA
FRONT VIEW N ¢ Y
ELOLNEZET

FORK-LIFT SETUP i
EMELOVILLA HASZNALATA ‘
I i) Ny
_—"'—_‘/ [ ] I
\\

ROLLING FORK
GORDULO VILLA

SELF LIFTING LOADING ONTO THE LORRY
ONEMELES FELRAKODAS A TEHERAUTORA
NN NNNNyN

1§

=

T




14

SCREW GAPS FELOLNEZET |
CSAVAR HEZAG a. 1 mm!

FNENEEEENN | / b.

@—-.

MAINTENANCE
KARBANTARTAS

OPTIMAL WHEEL PRESSURE
OPTIMALIS KEREK NYOMAS



KEEP IN ADRY STORAGE

SPACE
TAROLAS SZARAZ HELYEN

UPPER SPROCKET LUBRICATION
FELSO LANCKEREK OLAJOZASA

RAIL LUBRICATION
SiN OLAJOZASA

LOWER SPROCKET LUBRICATION
ALSO LANCKEREK OLAJOZASA

15
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SUMMARY
OSSZEGZES

- YOU CAN USE FOR POLYSTYRENE AND WOOD HIVE

- HASZNALHATJA POLISZTIROL ES FA KAPTARAKHOZ IS

- WORKING TIME: 4 HOURS TOGETHER WITH MOTION AND LIFTING METHOD

- MUNKAIDO: 4 ORA MOZGATAS ES EMELESSEL EGYUTT

- CHARGING TIME: 6 HOURS

- TOLTESI ID6: 6 ORA

- HEIGHT: 167CM

- MAGASSAG: 167CM

- TOTAL WEIGHT: 54KG

- TELJES SULY: 54KG

- LIFTING HEIGHT: 107CM

- EMELESI MAGASSAG: 107CM

- LIFTING WEIGHT: 100KG

- EMELESI SULY: 100KG

- MAXIMUM CLAMPING SIZE: FROM 38CM UNTIL 70CM

- MAXIMALIS SZORITO MERET 38CM-TOL 70CM-IG

- LITIUM-ION BATTERY (FREE OF THE MAINTENANCE) 24V 20,8AH

- LITIUM-ION AKKUMULATOR (KARBANTARTAS MENTES) 24V 20,8AH
- BATTERY LIFE OF TIME 400 CYCLES

- AZ AKKUMULATOR ELETTARTAMA 400 CIKLUS

- LIFTING METHOD WITH CHAIN

- EMELES LANC ALKALMAZASAVAL

- SELF LOADING FUNCTION

- ONEMELESI FUNKCIO

- MAXIMUM SPEED 6,5KM/H

- MAXIMALIS SEBESSEG 6,5KM/H

- MOTION FOR TWO WHEELS WITH DIFFERENTIAL (FREE OF THE MAINTENANCE)
- KET KEREK MEGHAJTAS DIFFERENCIALMUVEL (KARBANTARTASMENTES)
- MOTOR OF THE DIFFERENTIAL IS 400W

- A DIFFERENCIALMUBEN TALALHATO MOTOR TELJESITMENYE: 400W
- WIDE WHEEL, 15/6.00-6

- SZELES KEREKEK, 15/6.00-6

- VERY GOOD MOTION ON THE GROUND AND SANDY TERRAIN

- KIVALO MOZGAS FOLDON ES HOMOKOS TALAJON

- THE PROTECTION CLASS OF THE KAPTARLIFT IS IP44.

- A KAPTARLIFT VEDETTSEGI OSZTALYA 1P44.

- SURFACE WITH GALVANIZED

- HORGANYZOTT FELULET



DIMENSIONS
MERETEK OsszsULY 54,5 Kg
SEEEEEEEEN

QaHRHARIIaL
)

N

gy - —

A #:{
| Al
| (]
| T —
| i imifiag
1
~N
ey
o
|
|
|
|
|
N A )
o)
S

165

17



18

PARAMETERS
PARAMETEREK

IP 44

- MOST WIRES, SLENDER SCREWS, LARGE ANTS ETC
- SPRAYING WATER

- FROCCSENO Viz ELLEN VEDETT

- APRO MERETU SZILARD TARGYAK ELLEN VEDETT

TOP SPEED / CSUCSSEBESSEG

6,5 KM/H

RUNNING TIME / UZEMIDO

4 HOURS / GRA

CHARGING TIME / TOLTESI IDO

6 HOURS / ORA

LIFTING HEIGHT / EMELESI MAGASSAG 107 CM

MAX. CLAMPING SIZE / BEFOGO MERET 38-70 CM

DIMENSIONS / MERETEK 167 CM X 74 CM X 48 CM
WHEEL SIZE / KEREKMERET 15/6.00-6

WEIGHT / SULY 54 KG

SURFACE / FELULET

GALVANIZED / GALVANIZALT

SRRt BEEDRIVE | v2.0-T

SUITABLE VOLTAGE / FESZULTSEG

24V

POWER OF MOTOR / TELJESITMENY

24V 400 W

UNDER VOLTAGE LIMIT / ALSO FESZULTSEG VEDELEM |20V 0.5V

CURRENT LIMIT / ARAMKORLAT

28 A £ 1A SHORT VOLTAGE

SPEED REGULATOR / SEBESSEGSZABALYZO 1-4V (THROTTLE)

XISy LIFTERDRIVE ! V2.0 K-T

SUITABLE VOLTAGE / FESZULTSEG

24V

POWER OF MOTOR / TELJESITMENY

24V 120 W

CURRENT LIMIT / ARAMKORLAT

8,5 A+ 1A SHORT VOLTAGE

UNDER VOLTAGE LIMIT / ALSO FESZULTSEG VEDELEM |20V +0.5V

SPEED REGULATOR / SEBESSEGSZABALYZO 1-4 V (THROTTLE)

BEEDRIVE BRUSH MOTOR

VOLTAGE: 24 V

RATED CURRENT: 20 A
RATED SPEED: 2500 RPM
OUTPUT: 400 W

LIFTERDRIVE BRUSH MOTOR

VOLTAGE: 24 V
RATED CURRENT: 8,5A
RATED SPEED: 40 RPM
OUTPUT: 120 W

Lithium-ion Battery

24V 20Ah Li-ion
Constant Voltage Charge (25°C)

Voltage e
Type Regulagt]ion Initial Current

Standby use | 25.90-2940V | Lessthan 3A

Cycle use 25.90-29.40V | Lessthan 3A

v ® % X

BATTERY EXPLOSION AND FIRE HAZARD! DO NOT DISASSEMBLE COVER! DO NOT THROW IN FIRE!
AZ AKKUMULATOR ROBBANAS ES TUZVESZELYES! TILOS MEGBONTANI A BURKOLATOT!

TILOS TUZBE DOBNI!




GUARANTEE
GARANCIA

TYPE / TiPUS:

NUMBER / SZAM:

WARRANTY PERIOD /
JOTALLAS IDEJE:

DATE OF PURCHASE /
VASARLAS DATUMA:

SELLER OF SIGNATURE / STAMP / BELYEGZO:
ELADO ALAIRASA:

REMOVAL OF PROTECTIVE EQUIPMENT CAN LEAD TO AN ACCIDENT!
DO NOT USE IT WITHOUT PROTECTIVE EQUIPMENT!
THE CONVERSION OF THE DEVICE WILL RESULT IN
THE CANCELLATION OF THE GUARANTEE!

AVEDOESZKOZOK ELTAVOLITASA BALESETHEZ VEZETHET!
A KESZULEKET NE HASZNALJA VEDOFELSZERELESEK NELKUL!
AZ ESZKOZ ATALAKITASA A GARANCIA MEGVONASAVAL JAR!




If you use this product,
your spine will be younger!

www.beelui.com
e-mail.: mozgovilag@t-online.hu
beehivelift@gmail.com
Copyright © 2024 Kaptarlift. All rights reserved.



